
- Ecorche-mai frere R'nâ, arache-mai les ués, ecourte-

mai mes orailles ao râz, e coûpe -mai les qhettes; mai e 

grâce, frere R'nâ, ne me 

jete pâs den la broussée 

d'eronces qe vaila. 

 

A caoze qe frere R'nâ 

avaet bezoin de fére ma 

ao lapin le pus q'i pouraet, 

i l'atrapit par les qhettes 

de dariere e le lancit dret 

den le mitan de la brous-

sée d'eronces. Ça guer-

zâillit hardi a l'enret ousqe frere Lapin tapit den la 

broussée, e frere R'nâ I bignaet tout a l'entour pour 

vaer ce q'alaet ariver. E vaila q'i ouit qhoq'un l'apeler, 

e a maitië chemin de la bute,  

I vit frere Lapin assiz les qhettes tercrézées su un 

pië de châtagner, a se pegner la jame du pai o un   

couépè. Aloure frere R'nâ vit bé q'il avaet të atrapë 

malement. Frere Lapin en fut qhite pour perdr un p'tit 

de pai e i huchit : “Ene broussée, c'ét de cai q'i me 

faot a mai, je ses në la -deden, frere R'nâ, je ses në    

la-deden !” 

 

E de la-dessu, I partit ao grand catr-pië, oussi ghaï 

come un guerzillon den les cendrs. 

Frere R'nâ e frere Lapin  

 

Pour haper frere Lapin, frere R'nâ a fèt un p'tit bono-

me o du gaodron e de la jame. I l'a apelë le poupon ja-

mouz. I l'assit su la grand roue e alit se qhuter den 

ene broussée. 

 

Frere Lapin qi pâssaet par la dit bonjou ao poupon ja-

mouz... Qi ne li reponit moute. Pour li aprindr a caozer, 

frere Lapin li elancit son pouin més i n'pût pus l'ara-

cher, la jame le tenaet. I le mouchit o l'aotr main, li 

donit un coup de pië, le tocit.... més I demeuraet païs-

së a li. 

 



Cant qe frere R'nâ terouit frere Lapin empoûtë o la 

poupon jamouz, 

I fût bé benéze, I boulotaet a terre e I riaet. A pro-

pôz,  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

I dit core : “Ha ! Ha ! Je m'entens qe je t'ë atrapë la 

fai-ci, frere Lapin, ventiés qe nona, més je sonje qe 

sia. Tu m'âs echampië par ici diachement lontemp, més 

je m'atens ben qe t'es rendu a la fin de tes farces. 

T'âs sorti de baos saots par ilë, si bé qe tu chonjaes 

étr le métr de toute la bande. Tu taes terjou fourë 

ousqe tu n'avaes ren a vaer du tout. Qhi qi t'a priyë de 

veni fére conéssance o ste poupon jamouz ? E qhi qi 

t'a paissë ousqe te vaila ? Persone du tout. C'ét tai qi 

t'és paissë e embajolë tout sou o le poupon jamouz, 

sans qe persone t'en a priyë, e te vaila la, e tu i reste-

râs diq'a qe je vâs avair ramâssë ene fouée e qe j'i 

araet minz le feu : je vâs t'aprindr enet a filer du paï 

de chien a la reûe, bé sur” dit frere R”nâ. 

 

Aloure frere Lapin caozit ben umbllement : 

 

- Je m'embârace pâs de cai qe tu ferâs de mai, frere 

Lapin, pourvû qe tu ne me jetes pâs den la broussée 

d'eronces ilë. Rôtis -mai, frere R'nâ, més ne me jete 

pâs den la broussée d'eronces. 
 

- Faot trop de train pour fére eune fouée, dit frere 

R'nâ, je chonje bé qe je vâs te pendr putôt. 
 

- Pens-mai oussi haot come ça te haitera, frere R'nâ ; 

més, pour l'amour de Dieu, ne me jete pâs den la 

broussée d'eronces qe vaila. 
 

- Je n'e pâs de nâche, dit frere R'nâ, e je m'atens bé 

astoure qe je vâs te nier putôt. 
 

- Nie-mai, oussi créz come ça te haitera, frere R'nâ, 

dit frere Lapin, més ne me jete pâs den la broussée 

d'eronces-la. 
 

- N-i a pouint d'iao prés d'ici, dit frere R'nâ, e je 

m'atens bé astoure qe je vâs putot t'ecorcher. 


